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the payments due to Denmark in 
respect of the Greenland Services. 

Article 11 
Denmark shall not make any international 

arrangement for the provision, maintenance, 
development or financing of any or, all of the 
Services without the approval of the Council. 

Article 12 
Denmark shall, to the fullest possible 

extent, cooperate with the representatives of 
the Organization in respect of any of the 
purposes of this Agreement and shall 
accord to such representatives the privileges 
and immunities to which they are entitled 
under the General Convention on Privileges 
and Immunities of the Specialized Agencies 
of the United, Nations, including Annex 
III  (2) thereto. 

Article 13 
This Agreement: shall come into force 

upon signature. However, pending the con- 
sent to assessments in respect of the pay- 
ments due to Denmark under Article 5 
(a) by States whose aggregate assessments 
total not less than 80 % of such payments, 
the Council shall be liable to pay Denmark 
only such monies on account of the LORAN 
Services and the Greenland Services respee- 
tively as the States which contribute them 
may specifically authorize. 

Article 14. 
(a) This Agreement may be terminated 

by Denmark, in respect of either or 
both of the Services, on 31st Decem- 
ber in any year, by notice in writing 
given to the Council not later than 1st 
January of that year. 

(b) I f  the value of the Danish Krone 
varies to an extent which makes it 
impossible for Denmark to perform the 
LOR AN Services within a maximum 
expenditure of 369.000, -  Danish Kro- 

i 

samtlige ydelser, dér vil være at er- 
lægge til Danmark for ''de grønlandske 
tjenester. 

Artikel 11. 
Danmark må ikke uden Rådets billigelse 

træffe nogen international aftale om eta- 
blering, opretholdelse, udvidelse af eller 
finansiel støtte til nogen eller samtlige 
tjenester. 

Artikel 12. 
Danmark skal i størst muligt omfang 

samarbejde med repræsentanterne for Or- 
ganisationen med hensyn til nærværende 
overenskomsts formål og skal tilstå så- 
danne repræsentanter den fortrinsstilling 
og de forrettigheder, som tilkommer dem i 
henhold til Den almindelige Konvention 
om fortrinsstilling og forrettigheder for 
særlige institutioner under De, forenede 
Nationer, inclusive dennes Bilag III  (2). 

Artikel 13. 
Nærværende overenskomst træder i kraft 

ved undertegnelsen. Indtil de i henhold til 
Artikel 5 (a) fastsatte bidrag til Danmark 
er tiltrådt af et antal stater, hvis samlede 
bidragsansættelse udgør mindst 80 pet. af 
disse bidrag, er Rådet dog kun pligtigt 
at betale Danmark sådanne beløb for hen- 
holdsvis LORAN tjenesterne og de grøn- 
landske tjenester, som de bidragyd.ende 
stater specielt måtte bemyndige det; til. 

Artikel 14. 
(a) Nærværende overenskomst kan op- 

siges af Danmark for den ene tjenestes 
eller begge tjenesters vedkommende 
nårsomhelst til en 31. december, så- 
fremt skriftlig opsigelse tilstilles Rådet 
senest den L januar i det pågældende år. 

(b) Såfremt der måtte ske ændringer i den 
danske krones værdi, således at Dan- 
mark ikke er i stand til at drive LORAN 
tjenesterne indenfor et maksimumsbe- 
løb af 369.000 danske kroner og/eller 


